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WeAr Select Digital – バイヤーに配慮した展示会を！
 
For over a decade, WeAr has been successfully connecting brands with upscale retailers on a global base. This magazine allows us to bring brands closer to buyers from all over the world, thus helping them compile a carefully chosen and successful brand portfolio. 
Today everyone knows that professionals have to think globally, but buyers can’t even come close to visiting and ticking off all the relevant trade shows and show rooms in their search for in-demand products with guaranteed returns.
It’s time for a new approach.
WeArは10年以上もの間、国際レベルでブランドとハイエンドリテーラーの架け橋となってきました。弊誌の発行を通して、私たちは世界中のブランドとバイヤーの距離を縮め、成功するブランドを慎重に厳選し、ブランドポートフォリオ作成のお手伝いをしてきました。
現在、プロにグローバルな思考が求められるのは誰もが承知していることです。しかし、バイヤーがすべての重要な展示会やショールームに足を運び、実際にアイテムをチェックし、返品保証が確約された需要ある商品を探し出すことはとても難しいのも事実です。
今、新しいアプローチを試す時がきたのです。

In order to start sifting through the endless glut of data, we first have to distinguish between key and secondary information. Key information – the most important – can only be acquired and processed independently so that it can find its way into relevant stores throughout the globe either in printed or digital form. Buyers simply cannot explore thousands of brands across dozens of exhibitions, which organizers pack with labels to make them financially worthwhile. But it is equally impossible for professionals to flick through thousands of brands on digital platforms, where items are presented without a specific selection or relevance.
Faced with this challenge, WeAr has come up with an initial plan to put our solution into action: WeAr Select Digital – a digital roundup of the trade show WeAr Select London, which has received praise from leading buyers, particularly for its selected brand mix and the innovative ‘Key Items Only’ concept.
終わりなき情報の過剰供給から一歩距離を置くには、まず主要情報と2次情報を区別することが大切です。プリント版でもデジタル版でも、最も重要な主要情報というのは、自主的に入手し処理していくしかありせんが、そうすれば、該当する世界中のショップへの道筋が開かれていくのです。オーガナイザーの予算に見合うよう数多くの出展ブランドを集めた数々の展示会へ足を運び、数えきれないほどのブランドを精査してまわることは、単純に考えてバイヤーには不可能です。しかし、星の数ほどあるデジタルプラットフォームのブランドの中から、特にセレクトもされずに羅列したアイテムをチェックすることも、同様に不可能なことだと言えます。
この課題に直面し、WeArでは、私たちが考える解決策を実行に移そうという初期計画が持ち上がりました。WeAr Select Digitalは、WeAr Select London展示会を総括したデジタル版プラットフォームです。主要バイヤーから既に多くの称賛を頂いており、特に、ブランドセレクションや“主要アイテムのみを展示”という革新的なコンセプトが評判でした。

This is precisely what separates us from all other trade fairs and platforms: we provide neither entire portfolios nor full collections, we show a label’s essence, i.e. a short, concise and carefully crafted brand summary while exclusively focusing on the premium segment.
This allows buyers, wherever they may be in the world, to instantly discover brand new labels or true innovations amongst existing brands.
Of course, our aim isn’t to make showrooms and exhibitions obsolete: we want to provide an intelligent supplementary platform and stimulate global interest. This isn’t about direct orders (which is the second stage of the process); this is purely about brand awareness. Once the all-important basic info is available, all subsequent details, including the ordering procedure, can be easily accessed.
As our valued reader, we would like to offer you a first glimpse of a trial version of WeAr Select Digital. 
これこそが、他の展示会やプラットフォームと私たちを差別化する要素です。私たちは、包括的なポートフォリオもフルコレクションも提供しません。プレミアム分野に絶対的な焦点を当てる一方で、簡潔で慎重に作られたブランドサマリーを通して、ブランドの本質をご紹介しています。
これによりバイヤーは世界のどこにいても、新しいブランドや既存のブランドが提案する真の革新を即座に発掘することができます。
もちろん、私たちの目標は、ショールームや展示会を廃れさせることではありません。私たちの目標は、情報供給プラットフォームを提供し、国際的な興味を引きつけることです。ここでは、直接のオーダー発注は関係ありません（それは、2次プロセスです）。私たちは、純粋にブランド認知を促したいだけなのです。すべての重要な基本情報が手に入れば、オーダープロセスなどを含むそれに次ぐ詳細は簡単に手に入れることができます。
そこで私たちは、弊誌の大切な読者の皆さまに向けて、WeAr Select Digitalのトライアル版を初公開したいと考えています。

Visit www.wearglobalnetwork.com/wearselect and enter the following code to access the platform: WS12016.
ログインコード：WS12016をご利用になり、www.wearglobalnetwork.com/wearselectへアクセスしてください。
 
This platform will be continuously improved and expanded, providing global visitors with a selection of the most interesting items found by our team in over 50 countries. As far as we know, no one visits more fashion fairs internationally than we do. We offer access to our insider knowledge, saving you countless air miles and time so that when it comes to optimally compiling your portfolio, you need only concentrate on key trade shows and a handful of carefully chosen showrooms.
このプラットフォームは、弊誌のチームが50カ国を超える国々で見つけた最も興味深いアイテムのセレクションを世界中のビジターに向けて提供するものです。また今後も継続的に改良と拡大を行っていきます。私たちが知る限り、WeArほど世界のファッション展示会に足を運んでいる人間はいません。弊誌が提供するインサイダー情報があれば、あなたは旅のコストと時間を節約しながら、主要展示会と厳選したわずか一握りのショールームのみに集中するだけで、最適なポートフォリオを作り上げることが出来るのです。

We would be delighted to receive your feedback. This platform is for us to build together; only in partnership can we improve our industry in the long term and, offer you, dear reader, an even more effective service.
皆さまのご意見・ご感想をお待ちしています。このプラットフォームは、読者の皆さまと共に構築していくものだと考えています。このパートナーシップがあってこそ、長きに渡って業界を改善し、親愛なる読者の皆さまに、さらに効果的なサービスを提供していくことができるのです。

Enjoy exploring our new digital platform and as always we wish you the best for your business. 
新しいデジタルプラットフォームを是非チェックしてください。そしていつもあなたのビジネスの成功をお祈りしています。

Yours sincerely,
Klaus Vogel
敬具
クラウス・フォーゲル





